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ABSTRAK 

 

Nama: Asep Aenul Yaqin, NIM: 171320054, Judul Skripsi: Interpretasi 

Lafaz Ba’ūd}ah Dalam Perspektif Tafsir Ilmi (Studi Analisis Tafsir 

Kementerian Agama RI), Jurusan Ilmu al-Qur‟an dan Tafsir, Fakultas 

Ushuluddin dan Adab, Tahun 2021 M/1442 H. 

 Sebagai orang Muslim kita harus yakin bahwa tidak ada satu pun 

ciptaan Allah Swt. yang sia-sia, meski mungkin saja belum terungkap sama 

sekali apa tujuan penciptaan makhluk tersebut. Setiap makhluk di semesta ini 

punya tugas masing-masing bahkan setiap partikel terkecil di dunia ini punya 

tujuan tersendiri. Artinya tidak ada mahkluk di alam ini kecuali punya tujuan 

yang sedang mereka jalani. Dalam al-Qur‟an, ada salah satu ayat yang 
menjelaskan tentang (ba’ūd}ah) yakni seekor nyamuk atau hewan yang lebih 

kecil daripadanya, dan nyamuk  dijadikan perumpamaan oleh Allah dalam 

al-Qur‟an sebagai hewan yang kecil yang secara kasat mata nyamuk tersebut 

tidak ada manfaatnya bagi kehidupan manusia. 

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui secara mendalam bagaimana 

Tafsir Ilmi (Kemenag RI) menjelaskan tentang interpretasi lafadz ba’ūdhah, 

yang membahas dari beberapa pandangan diantaranya yaitu dari pandangan 

Islam dan pandangan ilmiah (biologi). Penelitian ini besifat kepustakaan 

yaitu dengan menganalisis data primer serta berbagai literatur yang berkaitan 

dengan konsep lafadz ba’ūd}ah sebagai data sekunder. Metode yang 

digunakan dalam penelitian ini adalah kualitatif dengan pendekatan 

descriptif-analisys dan thematic method (Tematik). 

Hasil dari penelitian ini menunjukkan bahwa interpretasi nyamuk 

(ba’ūd}ah), dalam tafsir (Kemenag RI) secara ringkas menjelaskan bahwa 

Allah SWT tidak mungkin menciptakan segala sesuatu termasuk nyamuk 

(ba’ūd>ah) melainkan semua itu memiliki hikmah, tujuan, dan ibrah di 

dalamnya, diantaranya adalah  untuk membedakan bagaimana cara orang 

Mu‟min dan orang kafir dalam menyikapi penciptaan tersebut, dan juga 

menjelaskan bahwa nyamuk dilengkapi suatu organ yang tidak ditemukan 

pada makhluk lainnya, nyamuk memiliki enam buah “pisau” pengiris yang 

bekerja seperti gergaji. Alat ini terletak di ujung proboscis, suatu organ 

berbentuk tabung yang terletak di kepala nyamuk. Pada saat proses 

pengirisan berlangsung, nyamuk menyiramkan suatu cairan ke luka. 

 

Kata kunci: Nyamuk (ba’ūd}ah), Tafsir Kemenag RI 
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ABSTRACT 

 

Name: Asep Aenul Yaqin, NIM: 171320054, Thesis Title: Interpretation of 

lafaz ba‟u>d}ah in the perspective of scientific interpretation (Study 

Interpretative Niẓām ad-Dīn an-Naisāburī in The Interpretation of Gharā‟ib 

al-Qur‟ān wa Raghā‟ib al-Furqān) Departemen of al-Qur‟an and Tafsir 

Science, Faculty Usuluddin and Adab, 2021 M/1442 H. 

 As Muslims we must believe that there is nothing created by Allah. 

in vain, although it may not be revealed at all what the purpose of the 

creation of these creatures. Every creature in this universe has its own task, 

even the smallest particle in this world has its own purpose. This means that 

there are no creatures in this world unless they have a purpose for which they 

are living. In the Qur'an, there is one verse that describes (ba'ūdhah) which is 

a mosquito or an animal smaller than it, and the mosquito is used as an 

example by Allah in the Qur'an as a small animal that can be seen by the 

mosquito. it is of no use to human life. 

 This study aims to find out in depth how Tafsir Ilmi (Kemenag RI) 

explains the interpretation of lafadz ba'ūdhah, which discusses from several 

views including from an Islamic view and a scientific (biological) view. This 

research is bibliographical, namely by analyzing primary data and various 

literatures related to the concept of lafadz ba'ūdhah as secondary data. The 

method used in this research is qualitative with descriptive-analytical 

approach and thematic method. 

 The results of this study indicate that the interpretation of 

mosquitoes (ba'ūdhah), in the interpretation (Kemenag RI) briefly explains 

that it is impossible for Allah SWT to create everything including 

mosquitoes (ba'ūdhah) but with wisdom, purpose, and ibrah in it, among 

others, to distinguish how believers and unbelievers react to this creation, 

and also to explain that mosquitoes are equipped with an organ not found in 

other creatures, namely six slicing "blades" that work like saws. This tool is 

located at the end of the proboscis, a tubular organ located on the head of the 

mosquito. During the slicing process, the mosquito sprays a liquid onto the 

wound. 

 

Keywords: Mosquito (ba'ūdhah), Interpretation of the Ministry of Religion 

of the Republic of Indonesia 
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 الملخص البحث

 

تفسير لفاز بعوضة من منظور  , عنوان الرسالة:٣٢٣١٧١١45, الرقم المستحيل: اسيف عين اليقينالاسم: 
, قسم علوم القران والتفسير, كلية اصول الدين التفسير العلمي)تحليل دراسة تفسير وزارة الدين لجمهورية إندونيسيا(

  هـ. ١٤٤٢م / ٢٠٢١وأدب, 

يـتم  لم علينـا كمسـلمأ أن نـ من بـ ن لا خـيه القـب اا ع علـا ل علـأ الـر م أنـب يجـ 
ااصـة ل  مهمـة مـن اللـ . كـل قلـوق ا هـكا الكـون لـب الكشـ  علـأ الاقـعق عـن ال ـرض

قلوقـات ا هـكا  اـاص. هـكا يعـن أنـب لا تويـد حـ  أصـ ر يسـيم ا هـكا العـالم لـب  ـرض
إحـد  نيـات  ا القـرنن الكـر ل ت ـ  قيل.ان لديهم هدف يعيشون من أيلبالعالم إلا إذا ك

صـ ير. وققلـا لل عـوض  القرنن ال عوضة ب نها حيوان أصـ ر ل ويسـتمدمها اا ا القـرنن كحيـوان
إلى التعمـ  ا كيفيـة خـرف تفسـير علمـي   ال حـ  اهـك يهـدف .ل قهي لا تفيـد حيـاة الانسـان

ل  النظريـة يهـاتمـن الو  ( لتفسير لفظ ال عوضة الـك  ينـاقع عـدةالدينية للإندونيسي  )الوزيرة
و هــكا ال حــ  مــن قا مــة  .(الاســعمي والعلمــي )ال يولوييــة النظــر  بمــا ا ذلــه ويهــات

لفـظ ال عوضـة    الممتلفة المتعلقة بمفهـوم المريعل يعن من اعل تحليل ال يانات الأولية والآداب
ا هكا ال ح  نوعي مع المنهج الوصفي التحليلي والمنهج المستمدم  المنهج .ثانية كمعلومات
   .الموضوعي

الـوزيرة الدينيـة )  تفسـيرعلمي ا هـكا ال حـ  يـدل علـأ أن تفسـير ال عوضـة ا  والنتا ج
أن يخلـ  كـل خـيه بمـا ا ذلــه  يوضـ  بيجيجـاز أنـب يسـتحيل علـأ اا تعـالى  ( للإندونيسـي

ل مـن بـأ أمـور أاـر  ل هـي التمييـ   برة المويـودة قيـبال عوض ل ولكن بحكمة ونية و اية. والا
اللــ  ل وكــكله توضــي  أن ال عــوض  هــ   بــأ ردود قعــل المــ منأ و ــير المــ منأ علــأ هــكا

تعمل معـل المناخـير.  قاقعة "خفرات" ستة ب عضاه  ير مويودة ا المملوقات الأار  ل وهي
ال عوضــة. أثنــاه عمليــة  بي يقــع علــأ رأستويــد هــكد الأداة ا نهايــة اوهــر ل وهــو عضــو أن ــو 

 .القطع ل تقوم ال عوضة برش سا ل علأ الجرف

المفتاحية : ال عوضةل الوزيرة الدينية للإندونيسي الكلمة
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 

 

 Daftar huruf bahasa Arab dan transliterasinya ke dalam huruf latin 

dapat dilihat ditabel berikut: 

1. Konsonan 

Huruf 

Arab 
Nama 

Huruf 

Latin 
Nama 

 Alif ا
Tidak 

dilambangkan 

Tidak 

dilambangkan 

 Ba B Be ة

 Ta T Te ت

 Sa ṡ ث
Es (dengan titik 

di atas) 

 Jim J Je ج

 Ha ḥ ح
Ha (dengan titik 

di bawah) 

 Kha Kh Ka dan ha خ

 Dal D De د

 Dzal Ż ذ
Zet (dengan titik 

di atas) 

 Ra R Er ر

 Zai Z Zet س

 Sin S Es س

 Syin Sy Es dan ye ش

 Sad ṣ ص
Es (dengan titik 

di bawah) 

 Dad ḍ ض
De (dengan titik 

di bawah) 

 Ta ṭ ط
Te (dengan titik 

di bawah) 

 Za ẓ ظ
Zet (dengan titik 

di bawah) 

 …„… Ain„ ع
Koma terbalik di 

atas 

 Gain G Ge غ

 Fa F Ef ف

 Qaf Q Ki ق

 Kaf K Ka ك



 xvi 

 Lam L El ل

 Mim M Em م

 Nun N En ى

 Wau W We و

 Ha H Ha ه

 Hamzah …‟… Apostrof ء

 Ya Y Ye ي

 

2. Vokal 

 Vokal bahasa Arab seperti vokal bahasa Indonesia terdiri atas 

vokal tunggal atau monofton dan vokal rangkap atau diftong. 

a. Vokal Tunggal 

 Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda 

atas harakat, transliterasinya sebagai berikut. 

Tanda Nama 
Huruf 

Latin 
Nama 

  َ  Fathah A A 

  َ  Kasrah I I 

  َ  Dammah U U 

 

Contoh: 

Kataba =   ت ت  ك 

Su’ila =   ئ ل  س 

Yażhabu  =   ي ذْه ت 

 

b. Vokal Rangkap 

 Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa 

gabungan antara harakat dan huruf transliterasinya 

gabungan huruf, yaitu: 

Tanda dan 

Huruf 
Nama 

Gabungan 

Huruf 
Nama 

 ى ي
Fathah 

dan ya 
Ai A dan I 

 ى و
Fathah 

dan wau 
Au A dan U 
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Contoh: 

Kaifa =   ْيف  ك 

Walau =  ْل و  و 

Syai’un =   يْء  ش 

 

 

3. Maddah 

 Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa 

gabungan antara harakat dan huruf transliterasinya berupa 

huruf dan tanda, yaitu: 

Harakat 

dan Huruf 
Nama 

Huruf dan 

Tanda 
Nama 

 ى ب
Fathah dan 

alif atau ya 
Ā 

A dan garis 

di atas 

 ى ي
Kasrah dan 

ya 
Ī 

I dan garis 

d atas 

 ى و
Dammah 

dan wau 
Ū 

U dan garis 

di atas 

 

4. Ta Marbuṭah 

 Transliterasi untuk ta marbuṭah ada dua, yaitu: 

a. Ta Marbuṭah Hidup 

 Ta marbuṭah yang hidup atau mendapat harakat fathah, 

kasrah, dan ḍammah transliterasinya adalah /t/. 

Contoh: Minal Jinnati wannāas =   النَّبس نَّة   و  ي   الْج     ه 

 

b. Ta Marbuṭah Mati 

 Ta marbuṭah yang mati atau mendapat harakat sukun 

transliterasinya adalah /h/. 

Contoh: Khair al-Bariyyah  =   يَّة يْز   الْج ز    خ 

 

c. Jika pada suatu kata yang di akhir katanya ta marbuṭah 

diikuti oleh kata yang menggunakan kata sandang al, serta 

bacaan kedua kata itu terpisah, maka ta marbuṭah itu 

ditransliterasikan ha (h), tetapi bila disatukan (waṣal), maka 

ta marbuṭah tetap ditulis /t/. 
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Contoh: As-Sunnah al-Nabawiyyah = يَّة نَّة   النَّج و    السُّ

 Tetapi bila disatukan, maka ditulis as-sunnatun nabawiyyah. 

 

5. Syaddah (Tasydid) 

 Syaddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan sebuah tanda (  َ ). Tanda syaddah atau 

tasydid dalam transliterasi ini dilambangkan dengan huruf 

yang sama dengan huruf yang diberi tanda syaddah itu. 

Contoh: As-Sunnah An-Nabawiyyah = يَّة نَّة   النَّج و   السُّ

 

6. Kata Sandang 

 Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan 

dengan huruf ال (alif lam ma’rifah). Dalam pedoman 

transliterasi ini, kata sandang ditransliterasikan seperti biasa, 

al-, baik ketika diikuti oleh huruf syamsiyah maupun huruf 

qamariyah. Kata sandang dihubungkan dengan garis 

mendatar (-). 

Contoh:  

  asy-Syamsu = الشَّوْس  

ف ة  ا لف لْس   = al-Falsafah 

 

7. Hamzah 

 Dinyatakan di depan transliterasi Arab-Latin bahwa hamzah 

ditransliterasikan dengan apostrof. Namun hanya terletak di 

tengah dan akhir kalimat kata. Bila hamzah itu terletak di atal 

kata, ia tidak dilambangkan, karena dalam tulisan Arab 

berupa alif. 

 

8. Penulisan Kata 

 Pada dasarnya, setiap kata baik fi‟il, isim, maupun huruf 

ditulis terpisah. Bagi kata-kata tertentu yang penulisannya 

dengan huruf Arab yang sudah lazim dirangkaikan dengan 

kata lain karena ada huruf atau harakat yang dihilangkan 

maka dalam transliterasi ini penulisan kata tersebut bisa 

dilakukan dengan dua cara. Bisa dipisah perkata dan bisa 

dirangkaikan. 

Contoh: ثسن الل ٰ  الزحوي الزحين 

 Maka ditulis bismillāḥirrāḥmānirraḥīm atau bism allāh ar-
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raḥmān ar-raḥīm. 

 

9. Huruf Kapital 

 Meskipun dalam sistem penulisan Arab, huruf kapital tidak 

dikenal, dalam transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga. 

Penggunaan huruf kapital seperti yang berlaku pada EYD, di 

antaranya huruf kapital digunakan untuk menulis huruf awal, 

nama diri dan permulaan kalimat. Bila nama diri itu didahului 

oleh kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf kapital 

tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal kata 

sandang. Penggunaan huruf awal kapital untuk Allah hanya 

berlaku bila dalam tulisan Arabnya memang lengkap 

demikian dan jika penulisan itu disatukan dengan kata lain 

sehingga ada huruf atau harakat yang dihilangkan, maka 

huruf kapital tidak dipergunakan. 

  

10. Kata Singkatan 

 Beberapa kata singkatan yang dibakukan adalah: 

swt. = subḥāna wa ta’ālā 

saw. = ṣallallāhu ‘alaihi wasallam 

H = Hijriah 

M = Masehi 

SM = Sebelum Masehi 

l = Lahir tahun (untuk orang yang masih hidup saja) 

w. = Wafat tahun 

Q.S.= Qur‟an surat 

HR = Hadis riwayat 
 

 


